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Bulletin and Pulpit Announcements – June 2018
(May also be forwarded by e-mail to friends and associates)

June 3 – Five Announcements 

Retiros del Viñedo de Raquel™ en español / Rachel’s Vineyard Retreat in Spanish

Announcement in Spanish

Retiros del Viñedo de Raquel™ en español, 8-10 de junio: Retiros del Viñedo de Raquel es una oportunidad extraordinaria para cualquier persona que lucha con dolor emocional y espiritual a consecuencia del aborto. El fin de semana es un proceso único y efectivo diseñado específicamente para ayudarle a las personas a sentir la misericordia y compasión de Dios.  Para más información y para registrarse, llame a la línea de ayuda, 972-679-4760, email sanacion@racheldallas.org, o visite racheldallas.org.  Para información sobre el retiro solo para hombres, contacte al 469-416-2101 o sanacion@projectjosephdallas.org o visite projectjosephdallas.org. Todas las consultas se mantienen estrictamente confidenciales.

Announcement in English
Rachel's Vineyard™ Retreat in Spanish, June 8-10:  A Rachel’s Vineyard™ Retreat is a life-changing opportunity for any person who struggles with the emotional and spiritual pain of abortion.  The weekend is a unique and effective process designed specifically to help those suffering from abortion experience the mercy and compassion of God.  For more information and to register, contact healing@racheldallas.org or the Healing after Abortion helpline, 214-544-CARE (2273) in English or sanacion@racheldallas.org or 972-679-4760 in Spanish or visit racheldallas.org.  For information about a day of healing for men only, visit projectjosephdallas.org or contact 469-416-2101 or sanacion@projectjosephdallas.org. All inquiries are kept strictly confidential. 
Formación de Consejería de Acera y Compañeros de Oración en español  / Sidewalk Counselor/Prayer Partner Training in Spanish

Announcement in Spanish

Formación de Consejería de Acera y Compañeros de Oración en español, 9 de junio: 8:30 a.m. - 1:00 p.m., Iglesia Católica San Marcos (Centro Smyth Pastoral, Salón Superior #208). ¡Acompáñenos y aprenda un método muy efectivo para consejería de acera! En Dallas el año pasado, hubieron 335 mujeres decididas a abortar que al contrario escogieron la vida para sus bebes, más otras 141 mujeres quienes dejaron el centro de abortos y nunca regresaron. Si usted se siente llamado a ser un compañero de oración o un consejero de acera, entonces este entrenamiento es también para usted. La capacitación es gratuita y desayuno continental, almuerzo ligero y todos los materiales serán proporcionados. Para más información, comuníquese a Felis Enriquez, 214-994-4708 o fenriquez@prolifedallas.org.

Announcement in English

Sidewalk Counselor/Prayer Partner Training in Spanish, June 9:  8:30 a.m. to 1:00 p.m., at St. Mark the Evangelist Catholic Church, 1100 W. 15th St., Plano 75075 in the Upper Room 208 of the Smyth Pastoral Center. Come join us and learn a very effective method of sidewalk counseling! In Dallas in 2016, there were 450 abortion-minded women who chose life for their babies, plus another 146 women who left the facility and never returned. If you feel called to be a prayer partner for a sidewalk counselor, then this training is also for you! The training is free, and a continental breakfast, light lunch and all materials will be provided. Pre-registration is required at prolifedallas.org/sidewalktraining. For more information contact Felis Enriquez, fenriquez@prolifedallas.org, or 214-994-4708.

Conferencia Nueva Batalla Pro-Vida / New Battle Lines for Life Conference

Announcement in Spanish


Conferencia Nueva Batalla Pro-Vida, 7 de julio: 8:30 a.m. - 5:00 p.m., Parroquia Inmaculada Concepción, 610 NE 17th, St, Grand Prairie (Gimnasio). Sumérgete en los problemas de VIDA este verano en la Conferencia Nueva Batalla por la VIDA, presentada en inglés y español. Celebre el 50 aniversario de Humanae Vitae y escuche al Dr. Pilar calva discutir el fin del cuidado de la vida y nuestras responsabilidades! Oradores adicionales incluirán: Aurora Tinajero, Cesar Piña, Patricia Vasquez, y Omar Aguilar. La conferencia será presentada en inglés y español. El costo es de $10 y registración previa es requerida. Para más información visite prolifedallas.org/Conferencia o comuníquese con Aurora Tinajero, espanol@prolifedallas.org o 972-267-5433. 
Announcement in English

New Battle Lines for Life Conference, July 7: 8:30 a.m. – 5:00 p.m., Immaculate Conception Parish, 610 NE 17th, St, Grand Prairie (Gymnasium). This summer, CPLC Hispanic Pastoral Ministry will present an important conference on life issues featuring Keynote Speaker Dr. Pilar Calva discussing End-of Life Challenges. Additional speakers are: Aurora Tinajero, Cesar Piña, Patricia Vasquez, and Omar Aguilar. The conference will be presented in English and Spanish. For more information, visit prolifedallas.org/conferencia. Cost is $10 and registration is required. 
Youth For Life Boot Camp / Juventud por la Vida - Campo de Entrenamiento

Announcement in English

Youth For Life Boot Camp, June 13-16, July 27-31: Join us for Total Pro-Life Immersion!  This year, Youth For Life is offering two Boot Camp sessions for high school teens – a Day Camp from June 13-16 at Nuestra Señora del Pilar Community Center in Dallas and an Overnight Camp from July 27 – 31 on University of Dallas Campus in Irving.  Pro-Life Boot Camp is one of the best opportunities for students entering grades 9-12 for the 2018-19 school year to become involved in the work of the pro-life movement. Early registration fee for Overnight Camp is $260 by June 29.  (Limited, partial scholarships are available for Day Camp based on need; call to inquire.) More details and registration available at www.prolifedallas.org/bootcamp or contact Youth for Life Director Jacquelyn Smith, 469-399-7495 or jsmith@prolifedallas.org.  
Announcement in Spanish

Juventud por la Vida - Campo de Entrenamiento, 13-16 de junio, 27-31 de julio: ¡Acompáñenos para una inmersión total Pro-Vida! Este año, Jóvenes por la Vida estará ofreciendo dos sesiones de campamento para jóvenes de preparatoria – Un Campamento de Dia del 13 al 16 de junio en el Centro Comunicatorio de Nuestra Señora del Pilar en Dallas y un campamento que será de día para quedarse a dormir de noche del 27 al 31 de julio en el campus de la Universidad de Dallas en Irving. El Campamento Pro-Vida es una de las mejores oportunidades para los estudiantes entrando a los grados 
9-12 del año escolar 2018-19 para involucrarse en el trabajo del movimiento pro-vida. Registración temprana para el Campamento de Dia para quedarse a dormir de noche es $260 antes del 29 de junio. Para registrarse o para mas información estará disponible en  www.prolifedallas.org/bootcamp o comuníquese con Aurora Tinajero llamando al 972-267-5433 o atinajero@prolifedallas.org.
Project Joseph Day of Healing in English, June 30:  Project Joseph is a life-changing opportunity for men who struggle with the emotional and spiritual pain of abortion. This men’s Day of Healing is a unique and effective process designed specifically to help men experience the mercy and compassion of God.  Do not continue to live with the grief, anger, guilt or shame. Hope and healing awaits!  For more information visit projectjosephdallas.org, or contact healing@projectjosephdallas.org or 469-416-2101. For weekend retreats for women and men visit racheldallas.org or contact 214-544-CARE (2273) or healing@racheldallas.org.  All inquiries are kept strictly confidential.

June 10 – Three Announcements 

Project Joseph Day of Healing in English, June 30:  Project Joseph is a life-changing opportunity for men who struggle with the emotional and spiritual pain of abortion. This men’s Day of Healing is a unique and effective process designed specifically to help men experience the mercy and compassion of God.  Do not continue to live with the grief, anger, guilt or shame. Hope and healing awaits!  For more information visit projectjosephdallas.org, or contact healing@projectjosephdallas.org or 469-416-2101. For weekend retreats for women and men visit racheldallas.org or contact 214-544-CARE (2273) or healing@racheldallas.org.  All inquiries are kept strictly confidential.

Conferencia Nueva Batalla Pro-Vida / New Battle Lines for Life Conference

Announcement in Spanish


Conferencia Nueva Batalla Pro-Vida, 7 de julio: 8:30 a.m. - 5:00 p.m., Parroquia Inmaculada Concepción, 610 NE 17th, St, Grand Prairie (Gimnasio). Sumérgete en los problemas de VIDA este verano en la Conferencia Nueva Batalla por la VIDA, presentada en inglés y español. Celebre el 50 aniversario de Humanae Vitae y escuche al Dr. Pilar calva discutir el fin del cuidado de la vida y nuestras responsabilidades! Oradores adicionales incluirán: Aurora Tinajero, Cesar Piña, Patricia Vasquez, y Omar Aguilar. La conferencia será presentada en inglés y español. El costo es de $10 y registración previa es requerida. Para más información visite prolifedallas.org/Conferencia o comuníquese con Aurora Tinajero, espanol@prolifedallas.org o 972-267-5433. 
Announcement in English

New Battle Lines for Life Conference, July 7: 8:30 a.m. – 5:00 p.m., Immaculate Conception Parish, 610 NE 17th, St, Grand Prairie (Gymnasium). This summer, CPLC Hispanic Pastoral Ministry will present an important conference on life issues featuring Keynote Speaker Dr. Pilar Calva discussing End-of Life Challenges. Additional speakers are: Aurora Tinajero, Cesar Piña, Patricia Vasquez, and Omar Aguilar. The conference will be presented in English and Spanish. For more information, visit prolifedallas.org/conferencia. Cost is $10 and registration is required. 
Youth For Life Boot Camp / Juventud por la Vida - Campo de Entrenamiento

Announcement in English

Youth For Life Boot Camp, June 13-16, July 27-31: Join us for Total Pro-Life Immersion!  This year, Youth For Life is offering two Boot Camp sessions for high school teens – a Day Camp from June 13-16 at Nuestra Señora del Pilar Community Center in Dallas and an Overnight Camp from July 27 – 31 on University of Dallas Campus in Irving.  Pro-Life Boot Camp is one of the best opportunities for students entering grades 9-12 for the 2018-19 school year to become involved in the work of the pro-life movement. Early registration fee for Overnight Camp is $260 by June 29.  (Limited, partial scholarships are available for Day Camp based on need; call to inquire.) More details and registration available at www.prolifedallas.org/bootcamp or contact Youth for Life Director Jacquelyn Smith, 469-399-7495 or jsmith@prolifedallas.org.  
Announcement in Spanish

Juventud por la Vida - Campo de Entrenamiento, 13-16 de junio, 27-31 de julio: ¡Acompáñenos para una inmersión total Pro-Vida! Este año, Jóvenes por la Vida estará ofreciendo dos sesiones de campamento para jóvenes de preparatoria – Un Campamento de Dia del 13 al 16 de junio en el Centro Comunicatorio de Nuestra Señora del Pilar en Dallas y un campamento que será de día para quedarse a dormir de noche del 27 al 31 de julio en el campus de la Universidad de Dallas en Irving. El Campamento Pro-Vida es una de las mejores oportunidades para los estudiantes entrando a los grados 9-12 del año escolar 2018-19 para involucrarse en el trabajo del movimiento pro-vida. Registración temprana para el Campamento de Dia para quedarse a dormir de noche es $260 antes del 29 de junio. Para registrarse o para mas información estará disponible en  www.prolifedallas.org/bootcamp o comuníquese con Aurora Tinajero llamando al 972-267-5433 o atinajero@prolifedallas.org.
June 17 – Three Announcements 

Project Joseph Day of Healing in English, June 30:  Project Joseph is a life-changing opportunity for men who struggle with the emotional and spiritual pain of abortion. This men’s Day of Healing is a unique and effective process designed specifically to help men experience the mercy and compassion of God.  Do not continue to live with the grief, anger, guilt or shame. Hope and healing awaits!  For more information visit projectjosephdallas.org, or contact healing@projectjosephdallas.org or 469-416-2101. For weekend retreats for women and men visit racheldallas.org or contact 214-544-CARE (2273) or healing@racheldallas.org.  All inquiries are kept strictly confidential.

Conferencia Nueva Batalla Pro-Vida / New Battle Lines for Life Conference

Announcement in Spanish


Conferencia Nueva Batalla Pro-Vida, 7 de julio: 8:30 a.m. - 5:00 p.m., Parroquia Inmaculada Concepción, 610 NE 17th, St, Grand Prairie (Gimnasio). Sumérgete en los problemas de VIDA este verano en la Conferencia Nueva Batalla por la VIDA, presentada en inglés y español. Celebre el 50 aniversario de Humanae Vitae y escuche al Dr. Pilar calva discutir el fin del cuidado de la vida y nuestras responsabilidades! Oradores adicionales incluirán: Aurora Tinajero, Cesar Piña, Patricia Vasquez, y Omar Aguilar. La conferencia será presentada en inglés y español. El costo es de $10 y registración previa es requerida. Para más información visite prolifedallas.org/Conferencia o comuníquese con Aurora Tinajero, espanol@prolifedallas.org o 972-267-5433. 
Announcement in English

New Battle Lines for Life Conference, July 7: 8:30 a.m. – 5:00 p.m., Immaculate Conception Parish, 610 NE 17th, St, Grand Prairie (Gymnasium). This summer, CPLC Hispanic Pastoral Ministry will present an important conference on life issues featuring Keynote Speaker Dr. Pilar Calva discussing End-of Life Challenges. Additional speakers are: Aurora Tinajero, Cesar Piña, Patricia Vasquez, and Omar Aguilar. The conference will be presented in English and Spanish. For more information, visit prolifedallas.org/conferencia. Cost is $10 and registration is required. 
Youth For Life Boot Camp / Juventud por la Vida - Campo de Entrenamiento

Announcement in English

Youth For Life Boot Camp, July 27-31: Join us for Total Pro-Life Immersion!  This year’s Youth For Life overnight Boot Camp is July 27 – 31 on University of Dallas Campus in Irving.  Pro-Life Boot Camp is one of the best opportunities for students entering grades 9-12 for the 2018-19 school year to become involved in the work of the pro-life movement. Early registration fee for Overnight Camp is $260 by June 29. More details and registration available at www.prolifedallas.org/bootcamp or contact Youth for Life Director Jacquelyn Smith, 469-399-7495 or jsmith@prolifedallas.org.  
Announcement in Spanish

Campo de Entrenamiento de Juventud por la Vida del 27 al 31 de julio: ¡Acompáñenos para una inmersión total Pro-Vida! Este año, el campamento Jóvenes por la Vida se realizará del 27 al 31 de junio en la Universidad de Dallas en Irving. El Campamento Pro-Vida es una de las mejores oportunidades para los estudiantes entrando a los grados 9-12 del año escolar 2018-19 para involucrarse en el trabajo del movimiento pro-vida. La cuota de inscripción anticipada para el Campamento nocturno es de $ 260 antes del 29 de junio. Más detalles e inscripciones disponibles en www.prolifedallas.org/bootcamp o comuníquese con la directora de Juventud por la Vida Jacquelyn Smith, 469-399-7495 o jsmith@prolifedallas.org
June 24 –Four Announcements 

Project Joseph Day of Healing in English, June 30:  Project Joseph is a life-changing opportunity for men who struggle with the emotional and spiritual pain of abortion. This men’s Day of Healing is a unique and effective process designed specifically to help men experience the mercy and compassion of God.  Do not continue to live with the grief, anger, guilt or shame. Hope and healing awaits!  For more information visit projectjosephdallas.org, or contact healing@projectjosephdallas.org or 469-416-2101. For weekend retreats for women and men visit racheldallas.org or contact 214-544-CARE (2273) or healing@racheldallas.org.  All inquiries are kept strictly confidential.

Conferencia Nueva Batalla Pro-Vida / New Battle Lines for Life Conference

Announcement in Spanish


Conferencia Nueva Batalla Pro-Vida, 7 de julio: 8:30 a.m. - 5:00 p.m., Parroquia Inmaculada Concepción, 610 NE 17th, St, Grand Prairie (Gimnasio). Sumérgete en los problemas de VIDA este verano en la Conferencia Nueva Batalla por la VIDA, presentada en inglés y español. Celebre el 50 aniversario de Humanae Vitae y escuche al Dr. Pilar calva discutir el fin del cuidado de la vida y nuestras responsabilidades! Oradores adicionales incluirán: Aurora Tinajero, Cesar Piña, Patricia Vasquez, y Omar Aguilar. La conferencia será presentada en inglés y español. El costo es de $10 y registración previa es requerida. Para más información visite prolifedallas.org/Conferencia o comuníquese con Aurora Tinajero, espanol@prolifedallas.org o 972-267-5433.

Announcement in English

New Battle Lines for Life Conference, July 7: 8:30 a.m. – 5:00 p.m., Immaculate Conception Parish, 610 NE 17th, St, Grand Prairie (Gymnasium). Dive into LIFE issues this summer at the New Battle Lines for LIFE Conference - presented in English and Spanish. Celebrate the 50th Anniversary of Humanae Vitae and hear Dr. Pilar Calva discuss end of life care and our responsibilities. Additional speakers are: Aurora Tinajero, Cesar Piña, Patricia Vasquez, and Omar Aguilar. The conference will be presented in English and Spanish. For more information, visit prolifedallas.org/conferencia. Cost is $10 and registration is required.
Summer Mass, Adoration & Rosary for Life, July 14 / Misa de Verano, Adoración y Rosario por la Vida, 14 de julio

Announcement in English

Summer Mass, Adoration & Rosary for Life, July 14. Mass will be celebrated at 8:00 a.m. will be celebrated by Fr. Josef Vollmer-König at St. Patrick Catholic Church, 9635 Ferndale Rd., Dallas 75238. After Mass there will be Eucharistic Adoration at the church, and prayer volunteers will go by bus to pray a bilingual Rosary in front of Southwestern abortion facility, 8616 Greenville Ave., Dallas 75243.  Benediction will then be held back at the church. For more information, contact Susan Platt, 214-392-7545 or splatt@prolifedallas.org.  
Announcement in Spanish


Misa de Verano, Adoración y Rosario por la Vida, 14 de julio. 8:00 am la Misa será celebrada por el Padre Josef Vollmer-König en la Iglesia Católica Santa Patrick, 9643 Ferndale Rd, Dallas.  La Misa será seguida por la Adoración Eucarística y Procesión del Rosario bilingüe en autobús al centro de abortos Planned Parenthood 7989 West Virginia Ave., Dallas 75237.  Volveremos a la iglesia para el cierre de la Bendición.  Para obtener más información, póngase en contacto con espanol@prolifedallas.org o 972-267-5433.
Youth For Life Boot Camp / Juventud por la Vida - Campo de Entrenamiento

Announcement in English

Youth For Life Boot Camp, July 27-31: Join us for Total Pro-Life Immersion!  This year, Overnight Camp is July 27 – 31 on University of Dallas Campus in Irving.  Pro-Life Boot Camp is one of the best opportunities for students entering grades 9-12 for the 2018-19 school year to become involved in the work of the pro-life movement. Early registration for Overnight Camp is $260 by June 29.  More details and registration available at www.prolifedallas.org/bootcamp or contact Youth for Life Director Jacquelyn Smith, 469-399-7495 or jsmith@prolifedallas.org.  
Announcement in Spanish
Campo de Entrenamiento de Juventud por la Vida del 27 al 31 de julio: ¡Acompáñenos para una inmersión total Pro-Vida! Este año, el campamento Jóvenes por la Vida se realizará del 27 al 31 de junio en la Universidad de Dallas en Irving. El Campamento Pro-Vida es una de las mejores oportunidades para los estudiantes entrando a los grados 9-12 del año escolar 2018-19 para involucrarse en el trabajo del movimiento pro-vida. La cuota de inscripción anticipada para el Campamento nocturno es de $ 260 antes del 29 de junio. Más detalles e inscripciones disponibles en www.prolifedallas.org/bootcamp o comuníquese con la directora de Juventud por la Vida Jacquelyn Smith, 469-399-7495 o jsmith@prolifedallas.org.
July 1 – Three Announcements 

Conferencia Nueva Batalla Pro-Vida / New Battle Lines for Life Conference

Announcement in Spanish


Conferencia Nueva Batalla Pro-Vida, 7 de julio: 8:30 a.m. - 5:00 p.m., Parroquia Inmaculada Concepción, 610 NE 17th, St, Grand Prairie (Gimnasio). Sumérgete en los problemas de VIDA este verano en la Conferencia Nueva Batalla por la VIDA, presentada en inglés y español. Celebre el 50 aniversario de Humanae Vitae y escuche al Dr. Pilar calva discutir el fin del cuidado de la vida y nuestras responsabilidades! Oradores adicionales incluirán: Aurora Tinajero, Cesar Piña, Patricia Vasquez, y Omar Aguilar. La conferencia será presentada en inglés y español. El costo es de $10 y registración previa es requerida. Para más información visite prolifedallas.org/Conferencia o comuníquese con Aurora Tinajero, espanol@prolifedallas.org o 972-267-5433.

Announcement in English

New Battle Lines for Life Conference, July 7: 8:30 a.m. – 5:00 p.m., Immaculate Conception Parish, 610 NE 17th, St, Grand Prairie (Gymnasium). Dive into LIFE issues this summer at the New Battle Lines for LIFE Conference - presented in English and Spanish. Celebrate the 50th Anniversary of Humanae Vitae and hear Dr. Pilar Calva discuss end of life care and our responsibilities. Additional speakers are: Aurora Tinajero, Cesar Piña, Patricia Vasquez, and Omar Aguilar. The conference will be presented in English and Spanish. For more information, visit prolifedallas.org/conferencia. Cost is $10 and registration is required.
Summer Mass, Adoration & Rosary for Life, July 14 / ¡Misa de Verano, Adoración y Rosario por la Vida, 14 de julio! 

Summer Mass, Adoration & Rosary for Life, July 14 / Misa de Verano, Adoración y Rosario por la Vida, 14 de julio

Announcement in English

Summer Mass, Adoration & Rosary for Life, July 14. Mass will be celebrated at 8:00 a.m. will be celebrated by Fr. Josef Vollmer-König at St. Patrick Catholic Church, 9635 Ferndale Rd., Dallas 75238. After Mass there will be Eucharistic Adoration at the church, and prayer volunteers will go by bus to pray a bilingual Rosary in front of Southwestern abortion facility, 8616 Greenville Ave., Dallas 75243.  Benediction will then be held back at the church. For more information, contact Susan Platt, 214-392-7545 or splatt@prolifedallas.org.  
Announcement in Spanish


Misa de Verano, Adoración y Rosario por la Vida, 14 de julio. 8:00 am la Misa será celebrada por el Padre Josef Vollmer-König en la Iglesia Católica Santa Patrick, 9643 Ferndale Rd, Dallas.  La Misa será seguida por la Adoración Eucarística y Procesión del Rosario bilingüe en autobús al centro de abortos Planned Parenthood 7989 West Virginia Ave., Dallas 75237.  Volveremos a la iglesia para el cierre de la Bendición.  Para obtener más información, póngase en contacto con espanol@prolifedallas.org o 972-267-5433.
Youth For Life Boot Camp / Juventud por la Vida - Campo de Entrenamiento

Announcement in English

Youth For Life Boot Camp, July 27-31: Join us for Total Pro-Life Immersion!  This year, Overnight Camp is July 27-31 on University of Dallas Campus in Irving.  Pro-Life Boot Camp is one of the best opportunities for students entering grades 9-12 for the 2018-19 school year to become involved in the work of the pro-life movement. Late registration fee for overnight camp is $295 by July 20. More details and registration available at www.prolifedallas.org/bootcamp or contact Youth for Life Director Jacquelyn Smith, 469-399-7495 or jsmith@prolifedallas.org.  
Announcement in Spanish

Campo de Entrenamiento de Juventud por la Vida del 27 al 31 de julio: ¡Acompáñenos para una inmersión total Pro-Vida! Este año, el campamento Jóvenes por la Vida se realizará del 27 al 31 de junio en la Universidad de Dallas en Irving. El Campamento Pro-Vida es una de las mejores oportunidades para los estudiantes entrando a los grados 9-12 del año escolar 2018-19 para involucrarse en el trabajo del movimiento pro-vida. La tarifa de inscripción tardía para el campamento nocturno es de $ 295 antes del 20 de julio. Más detalles e inscripciones disponibles en www.prolifedallas.org/bootcamp o comuníquese con la directora de Juventud por la Vida Jacquelyn Smith, 469-399-7495 o jsmith@prolifedallas.org
Summer Mass, Adoration & Rosary for Life, July 14 / Misa de Verano, Adoración y Rosario por la Vida, 14 de julio

Announcement in English

Summer Mass, Adoration & Rosary for Life, July 14. Mass will be celebrated at 8:00 a.m. will be celebrated by Fr. Josef Vollmer-König at St. Patrick Catholic Church, 9635 Ferndale Rd., Dallas 75238. After Mass there will be Eucharistic Adoration at the church, and prayer volunteers will go by bus to pray a bilingual Rosary in front of Southwestern abortion facility, 8616 Greenville Ave., Dallas 75243.  Benediction will then be held back at the church. For more information, contact Susan Platt, 214-392-7545 or splatt@prolifedallas.org.  
Announcement in Spanish


Misa de Verano, Adoración y Rosario por la Vida, 14 de julio. 8:00 am la Misa será celebrada por el Padre Josef Vollmer-König en la Iglesia Católica Santa Patrick, 9643 Ferndale Rd, Dallas.  La Misa será seguida por la Adoración Eucarística y Procesión del Rosario bilingüe en autobús al centro de abortos Planned Parenthood 7989 West Virginia Ave., Dallas 75237.  Volveremos a la iglesia para el cierre de la Bendición.  Para obtener más información, póngase en contacto con espanol@prolifedallas.org o 972-267-5433.
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